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BypxnuBuii po3BUTOK KOTHITHBHOI JIIHI'BICTUKHU CIIPUSIE BUSBICHHIO HOBUX I'paHed MOBHOI
CEMaHTHKU ¥ TIIUOIIOMY TIOSICHEHHIO (YHKIIH OKPEeMHX OJHMHUIb 3aBISKA BpaxyBaHHIO
PI3HOMAHITHUX 31i0HOCTEH JIIOMHY, Cepe/l IKMX YiJIbHE MicIIe MOCiIae KaTeropu3aiiis, CpsiMoBaHa
Ha WICHYBaHHS HABKOJIMIITHBOTO CepezioBHIIa Ha okpeMi (parmenTr. CyyacHa KOTHITHBHA JTIHIBICTHKA
MOCJIYTOBYETHCS IBOMA IIJXOJaMH 10 PO3YMIHHsSI KaTeropiii: KJIaCHYHUM, 3alpOIIOHOBAHUM
ApicToreneM, i IICUXOJIOTIYHUM, SKHH BKIIIOYae Teopil nmpoTtotumi. Ilompu Te, 1110 NCHXOJIOTiYHI
TIIyMa4yeHHsI KaTeropii YBaKAIOTHCS 3HAYHIUM KPOKOM yIEepe]l MOPiBHIHO 3 YYEHHSIM ApUCTOTEIS,
TXHI{ TOJIOBHHH HEJIOJIIK MOJISITae y CTATHYHOMY XapakKTepi IPOIOHOBAHKX MOSCHEHb, SIKI HE BPAXOBYIOTh
aHi TIepexi] BiJl MPOTOTHITY, a00 HAWKPAIIIOTO 3pa3Ka, J0 IHIINX WICHIB KaTeropii, aHi Tpanchopmarrito
onniei kareropii B innry. Came 110 MPOTaJIMHY 3allOBHIOE TEOpisl MOOYIOBH MEPCIEKTUB (ali —
TIIIT), cBOrO Yacy 3ampoONOHOBaHA aMEPHKaHCHKUM aHTPOIIOJIOToM i JiiHTBicToM Pobeprom Makiopi
JUT BCTAHOBJICHHS CIIOCO0IB KaTeropu3artii koibopiB [2]. i1t BimoOpakeHHS JMHAMIYHOTO XapaKkTepy
MPOITIOHOBAHUX MOJICJICH MPH MepeKiIai aHIIHChKOT Ha3BH I1i€l Teopii (vantage theory) ykpaiHChKOIO
MOBOIO JIOAEMO €JIeMEHT “TTo0y/moBa”, SIKHH YKa3ye, IO OKpPeMi KareropiasibHi NepCIeKTHBU
HE € 3aCTUINIUMH, a POPMYIOTHCS Y TIPOLIEC] BIIOPSIKYBAHHS CHPUHHATHX CTUMYJIIB.

VY peuensoBaniii npaui Anam [ma3, nouenr JlrobmiHChKOTO YHIBepcutery iMeni Mapii Kropi-
CkionoBerkoi (Pecnyomika Ilonbina), nporonye ananroBanuii Bapiant TIIIT (Extended Vantage
Theory), npencraBieHuit Ha YUCIEHHUX MIKHAPOAHUX KOH(pepeHlisnx, y Tomy uucii i B KHITY
[1, c. 107]. Mororpadist Mae fBi il — TeopeTHuHy i aHamiTHuHy. [i TeopeTHuHe CHpPAMYBaHHS
nonsrae B penpesentauii TpaguuiiHoi TIIIT Ta i1 HOBoro BapiaHTa, MPUCTOCOBAHOTO 0 aHAII3Y
MoBH. [IpakTHyHe >k MpU3HAUSHHS Tpali — M0Ka3aTh LUIIXH 3aCTOCYBaHHs aJarnToBaHOI Bepcii
JI0 TIOSICHEHHSI MOBHOI CEMaHTHKU Ha MPHKJIAJl Y4 HE HAMCKIIQJHIIIOTO0 MOBHOTO SIBUIIA, SIKUM
€ aHDITIHCHKI apTUKIII.

[TonmpiiiHa MeTa mpali BU3HAYA€ MOCHTIAOBHICTH BHKJIAQAy MaTepiady B IICCTH PO3MALNIAX,
SIKI YTBOPIOIOTH JIBI BEJIMKI YaCTUHH: TEOPETHYHY i MTPaKTHYHY. TeopeTndHi 3acaay TOCIiHKEHHS
OKPECJIEHO Y TPHOX MOYATKOBUX PO3ALIax: MEPIIHi TPUCBIIEHO BUTOKAM i Oa30BHM MOJIOKEHHIM
TTIIIT (Chapter 1. Vantage Theory: Origin and basic tenets), Ipyruii — IpONOHY€E OIS JTIHTBICTUYHUX
nipatlb, BukoHaHuXx i3 3amydeHnsM TIIIT (Chapter 2. Vantage Theory: Linguistic applications), Tperiii —
MICTHTh aHaJIi3 OCHOBHHX Teopiit annmitickkoro aptukis (Chapter 3. The English articles: A background
survey). [IpakTuuHi pe3yasraTy JOCTIHKEHHS BUKJIaeH] y TPhOX HACTYITHUX PO3/ijiaX: YeTBEPTHH —
MPUCBSYEHO 3aCTOCYyBaHHIO ananroBaHoi TIII1 no BuBYeHHS apTUKIiB aHmIikichkoi MoBH (Chapter 4.
(E)VT and the English articles), m’stuii — nmojae mMozeni AUCKyPCUBHOTO (DYyHKIIOHYBAaHHS apTHKIIIB
(Chapter 5. EVT and articles in discourse), moctuit — 30cepeKCHHI Ha BXXUBAaHHI apTHKJIIB
3 OMUHUIIMU OKpeMux ceManTuuHuX rpym (Chapter 6. EVT and articles: A further extension).

3rigHo 3 TpamuiiiHo KoHmemilieo TIIII, BukIameHO y HEpHIOMY pO3Mifi, Oymab-sSKa
KaTeropu3allisi BU3HAYa€eThCs IOCIIJOBHICTIO OPIEHTYBaHHSI 1HAMBIA Y POCTOPi-Yaci, 1110 BUSBIISETHCS
y (hopMyBaHHI BiIMOBIJTHUX KAaTETOPIiAJIbHUX MEPCHEKTUB 1y criocobax ix moeaHaHHs. OpieHTaridHui
MiJXiJ A0 Kareropusamii BU3HAYae TPU OCHOBHI moctynaru teopii. [lo-nepimie, kareropusaris
3IIMCHIOETHCS] CTOCOBHO JTBOX KOOPIMHAT: (hikco6aHOol, CIIBBIIHOCHOT 3 IPOCTOPOM, 1 OUHAMIYHOL,
sIKa 3aBJSIKH 3B’ 513Ky 3 YaCOM-PYXOM BPaxOBY€E CTYIIIHb YBaru CIOCTEpiraya 10 MoJiOHMX 1 BiMIHHHAX
crumysiB. [To-npyre, OXOIUTIOF0UH OUTBITY KUTBKICT CTUMYIIIB, KOHIIEHTpAIlisl Ha ITOAIOHOCT] PO3IIHPIOE
Jiama3oH Kareropii i (popMye OCHOBHY KaTeropiajbHy HEepCHEKTHBY, a yBara J0 BiIMIHHOCTEH
3BY)KY€E MEXKI KaTeropii, yTBOPIOIOUH JAPYTOPSTHY HEePCIIEKTUBY. [10-TpeTe, KaTeropusartisi po3nisiIacThCs
SIK TIOCTIITIOBHHI TMPOIIEC, KU 31MCHIOEThCS HAa KUTBKOX IMAOJSIX, IIOpa3y CIBBIIHOCSIYN HOBI
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¢irypu i poH. BiamnoigHo, Ha mepmoMy piBHI cipuiMaeThes (hiKcoBaHA KOOpAHMHAra, abo (okyc,
JIO SIKOTO MIPUETHYIOTHCS MOAIOHI CTUMYIH, CIIPUSAIOYN KOHCTPYIOBAaHHIO KaTeropii, a Ha ApYroMy
PiBHI TOMIOHICTE y)Ke pPO3IIAAAETHCS SIK (DOH JUIA aKIEHTYBAaHHS BiIMIHHOCTEH.

Pi3Hi acniekTH ¥ eTamnu KaTeropusailii, mpornoHoBaHi TpaaumidHoo TIII, 3amisHi B aganTarisx
1i€T KOHIICMIIIT 10 BUBYCHHS MOBHOTO MaTepiaiy, Mpo M0 HAEThCA Y APYyroMy po3fidi. 3 OIHOTO
OOKY, IPOTUCTABJICHHS T'OJIOBHOI 1 IPYTrOpsAHOT MEPCHEKTHB BUKOPHCTAHE OCHOBOIOJIOKHHUKOM
teopii P. Makiopi [uist osicHeHHs1 MeTadopy vacy 1 Juis TiIyMadeHHs: MeTadopH3alii moMepinux
JIFOZIEH SIK TITaXiB y MOBI KaJIyiti. 3 iHIIOTO OOKY, MMOHSTTS TOYKH 30pY SIK KaTeropiajbHOI MepCIeKTHBH
TIOKJIaJICHE 1HIIMMH JOCHIJHUKAaMH B OCHOBY TIyMa4€HHSI CEMAHTHKH HU3KH JIKCHYHUX OJMHUIIB!
KOJIbOPOTIO3HAUEHB Y (PpaHITy3bKiid, yTOPChKil, ONTBCHKIMH 1 ATOHCHKIH MOBaX; Ha3B MTaXiB y MOBaX
HaponiB [lepy; iMeHHUKaA macho B iCTIAaHCHKIA MOBI; ICTOPUYHOT CEMAaHTHKH TOJUTAHICHKOI MOBH;
B32a€EMOIIT aHIIIIHCHKHUX TPUKMETHUKIB /igh 1 tall; B)xMBaHHS BKa3iBHUX 3aliMEHHUKIB 13 BIIACHUMHU
Ha3BaMH;, 3HAYCHHS TEMIIOPAJIbHUX aaBepOiaiii i uncmiBHUKIB. [ToscHioBanpHUE moTeHmian TTIIT
TIOCHITIOETHCS 3aBISKU 3aCTOCYBAHHIO MOHSTTS KaTeropiajbHOI TOUKH 30py JUIsl iHTeprperanii
COLIIAJIbHUX aCMEKTiB MOBH, SIKi BKJIFOYaIOTh OCOOJIMBOCTI KOMYHIKaTHBHUX CTHIIIB 1 BepOai3allifo
CTaTyCy MOBIIIB B SITIOHCHKIH KYJIBTYpi, a TAKOX €THIYHY caMoifieHTH(iKallifo adpo-aMepHKaHIIiB.
BukopucTaHHS MOHSTTS KaTeropialbHOT TOYKH 30pY JO3BOJISIE PO3TIYMAuUTH 3MIiHH B OyIOBi
HOBOAHIIIIICHKOTO PEYEHHsI i PO3KPUTH 3aKOHOMIPHOCTI OpraHi3allii miceHHOT JIPUKH.

Pi3Huii cTyniHb yBaru 10 NoAiOHOCTEH 1 BIAMIHHOCTEH SIK KPUTEPiiB KaTeropHu3aril MoKJaIeH i
B OCHOBY aJJaliTOBAaHOTO BapiaHTa T€Opii, BUKIAICHOTO B YETBEPTOMY PO3MILNTi, JIC aBTOP PO3Pi3HIE
TpH BapiaHTu noOynoBu nepcrektuB. HenudepeniioBanuit cnocid (SS Bix anri. similarity
“IomiOHICTh ) aKLIEHTYE CXOXKICTh CIIPUHHSTHX CTUMYIIIB, 1110 BUSIBIIIETHCS Y CKOPOYEHH] KOTHITUBHOI
BiJICTaHI MK KOHIIETITYaJTi30BaHUMH CYTHOCTSIMH 1 B IXHBOMY CIIPHHHSTTI SIK OJJHOPIJTHOT MacH.
3a aHamiTuuHOTO BapiaHTa nepcnekrusizanii (DD Bix anrn. difference “BiaminHiCTB”) yBara
JI0 BIZIMIHHOCTEH CYIIPOBOKYETHCS aHATITHIHUM MHCIIEHHSIM, TOOTO OKPEMi CYTHOCTI BUOKPEMITIOFOTHCST
Ha TJIi OZIHOP1THOT MacH, pOpMyYIOYH OCHOBHY TiepcrieKTHBRY. CHCTEMHO-aHATITHYHA Oy/I0Ba IIEPCIIEKTHB
(DD S) BusBNsIETHCS B YBa3i 10 BIIMIHHOCTEH, sIKa 3yMOBIIIOE 30UIBIICHHS KOTHITMBHOT BiJCTaHI
MK 00'ekTamu, 3a0e3reuyoun aBTOHOMHE aHAJIITUYHE CIPUHHSTTS, IO CYNPOBOIKYE BUIIIICHHS
okpeMux cyTHocTei. [loeqHaHHS BKa3aHUX CIIOCOOIB MOOYAOBH EPCIIEKTHB 13 CepeiHIM, CHITbHIM
1 c7a0KUM CTYTICHSAMHM TOMIOHOCTI M BIIMIHHOCTI JO3BOJIMJIO aBTOPOBI BUBECTH JBAIISATh YOTHPU
TEOpETHYHI MoJieli Kareropusaiii, koaudikoBaHi BignoBinHumu Gopmyiaamu. [onansmmit ananis
KOHKPETHOTO MOBHOTO MaTepiasry 3aCBIIYMB, 0 CEMAHTUKY aHDIIMCHKUX apTHUKIIIB MOSCHIOIOTh
JIMIIIE JECSITh MOJIENIEH: CIM 13 HUX CTOCYIOTHCS HYJIbOBOI 1 HE03HaUEeHOI (hOPM SIK CUTHAJIIB MOAIOHOCTI,
sIKa YTBOPIOE OCHOBHY KareropiajibHy IEpPCIEKTUBY, a TPU — BiIOMBAIOTh BUOIp 03Ha4eHOi (hopmH,
sIKa aKIICHTYE BIIMIHHOCTI, TIOB’s3aHi 3 APYTOPSTHOO MTEPCIICKTHBOIO.

[IpoBeneHunit aBTOPOM peTeNbHUI aHalli3 Marepiairy BUSBUB, IO CEMaHTHKAa HEO3HAUYEHOCTI
CIIUPAETHCS HAa TPU BapiaHTH CXOXKOCTI: cepenHiit (SS), sakuii mosicHioe 6e3apTuKieBy Gopmy
HE3/TIUyBaHUX IMEHHHKIB B OtHUHI (bread, music, honesty); cuibHui (SS+), 3aistHIHN 17151 iHTEpHIpeTarlii
OJIMHMIIb Ha MMO3HaYeHHs nocan (Henry became treasurer); cnadkuii (SS-), 1110 XapaKTepH3ye 3HAYCHHS
0e3apTHKIIEBUX IMEHHHKIB y MHOXUHI (lions, Italians, fractals). B3aemMopist cepesHix CTyINeHIB
nofioHocTi ¥ BigmiHHOCTI (SS D) BHSBISETHCS y CHOMYYYBaHOCTI HEO3HAUEHOTO APTHKIIS
3 HE3JIIYYBaHUMU iMeHHUKamH (a bread, a dry heat), a mo€ IHaHHS BUCOKOTO CTYTICHS MOAIOHOCTI
31 cmabkumu BimMiHHOCTsIME (SS+ D-) BrijieHe y B)XKMBaHHI HEO3HAYEHOTO apTUKIIS 31 3JTI9yBaHUMHU
iMmeHHuKamu (a historical novel). BogHouac ciaOKuil cTymiHb MOAIOHOCTI Ma€ JBa Pi3HOBUIU:
cepenniii (SS- D) i cunbauii (SS- D+). Bonu BimoOpakeHi B Heo3HaUeHUX Ppasax 3i 31i4yBaHUMU
IMEHHHKaMHU, sIKi BUKOHYIOTH JIBi (pyHKIIIi: HepedepeHTHY, T03Ha4Yaloun ysiBHi cyTHOCTI (I'm looking
for a tall man aged between 25 and 35 who has a similar personality and interests), 1 pedepeHTHY,
IMEHYIOUH peabHO icHytoui 00’ ekth (Police are looking for a scruffy man aged 17 to 21).
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ABTOp JOBOIUTH, IO CEMAaHTHUKA O3HAYEHOCTI CIHMPAETHCS Ha B3aeMojio cepeanboro (DD),
cunbHOTO (DD+) 1 citabkoro (DD-) cTyneHiB BIAMIHHOCTI CIPUWHSIITAX CTUMYIIIB 13 aHAIOTIYHUMHU
pi3HOBHAAMU TIOAIOHOCTI: cepenHiM (S), cunbHuM (S+) i cnabkum (S-). CepeanHi CTyIIeHi BIAMIHHOCTI
it mozpioHocTi (DD S) MosICHIOIOTH BXXUBaHHS 03HAYEHOTO apTHKJIS 3 HA3BAMH TaK 3BaHHUX YHIKAIbHUAX
00’exriB (on the forehead). B3aemomis cunbHoOi BigmiHHOCTI 1 cnabkoi moxibnocti (DD+ S-)
BH3HAUA€ CEMAHTHKY O3HAYCHHMX (ppa3 Ha MMO3HAYCHHS CUTyaTHBHHX pedepenTiB (Where did you
park the car?). Bzaemogis cinabkoi BigMiHHOCTI 3 cuiibHOIO mofiOHicTIO (DD- S+) Brimoerses
y POIIOBIli CeMaHTHII 03HaueHUX oAuHULD (The human brain has fascinated me). OcoOnuBy yBary
JIOCITITHUK 3BepTae Ha (pa3u, y CKIaAl SKUX O3HAYEHUH apTUKIb CIOIYYA€ETHCS 3 IMEHHUKAMU
y MHOXUHI, Harp., the ladders. Inst iXHbOr0 mosicHeHHs NponoHytoThes popmynu [SS-] D Ta [SS] D,
3riIHO 3 SIKUMH 30BHIIIHS IIEPCIIEKTHBA ped)epeHTa, NpecTaBiIeHa SK Helu(epeHIiifoBaHe 1iie
[SS], Ha sixe BKa3yroTh KBapaTHi Ay>KKH, B3AEMOJII€ 3 BIIMIHHOCTSIMH, TO3HAYEHUMH CUMBOJIOM D.

JIBa octaHHI po3aiin MoHOTpadii MOSCHIOIOTh TUCKYPCUBHE YCKIAJIHECHHS 0a30BHX Momeseh
03HAYEHOCTI i HEO3HAUYEHOCTI, a TAaKOX B3a€MOJIII0 BUOOPY apTHKIIB i3 CEMAaHTHKOI OKPEMHUX
OIMHUIIb AaHIIIHCHKOT MOBH: Ha3BaAMHU HAI[IOHAJIILHOCTEH, CYKYITHOCTEH, IPABOOXOPOHHUX OPraHiB,
reorpadiyHuX 00’ €KTIB.

3arajiom, CXBaJIFOIOYH 3alIPOIIOHOBAHY B pOOOTI KOHIICIIIIO, KA BIOCKOHAIIIOE BIIOMI Teopii
KaTeropusauii 3aBAsKY 3aIyYeHHIO JWHAMIYHOTO ITapamMeTpa i 30arauye HasiBHUI apceHal METOIUK
KOHIIETITYaJIbHOTO aHaJli3y, BBO)KAIO 32 JOIJIbHE BUCIIOBUTH 3aCTEPEKEHHS IIOA0 NPE/ICTABICHHS
PE3yABTaTIB JOCTIDKEHHS Y BUNIIAAI POpMYIL. 3 OHOTO OOKY, BOHH YiTKO PEIIPE3CHTYIOTh MOAI0HOCTI
1 BIIMIHHOCTI y CEMaHTHII Pi3HUX apTHUKIIB, a 3 IHIIOTO, — CTBOPIOIOTH TPYIHOIII B ONIEpyBaHHI
MOJIEJISIMH Yepe3 BiJICyTHICTh BIANIOBITHKUX Ha3B. J{0 Toro ik, popMyiu MOXKyTh 3aTUIIATH TPOTIOHOBAHY
TEOPIi0 3aKPUTUM KOIIOM, PO3YMIiHHSI SIKOTO MOTpeOyBaTHMeE BiJI IOCTITHUKIB JIOJJATKOBUX 3yCHIIb.
Ie oOMexyBaTHME MOKITMBOCTI 3aCTOCYBaHHsI 3100y TKiB afganToBaHoi TIIII 10 MOsSCHEHHS 1HIINX
MOBHHX SIBHII SIK HACTYITHOTO €TaIly PO3BUTKY KOHIEMIIil, IO SIKOTO, CIOAIBAIOCh, JOTYYaThCs
YKpaiHCBKI JIIHTBICTH.
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